Glossary for Met. IV. 1-54

at, conj.: moreover, but, yet

non, adv.: not

Alcithég, -€s, f.: one of the daughters of Minyas in Thebes

Minyéias, -adis, f.: the daughter of Minyas

orgia, -orum, n.: a nocturnal festival in honor of Bacchus, accompanied by wild bacchanalian cries, the feast or
orgies of Bacchus.

cénseo, -€re, -ui, cénsum: to tax, assess, rate, estimate; think

accipio, -ere, -cépi, -ceptum: to accept, to take a person or thing

deus, dei, m.: god, deity

sed, conj.: but

adhuc adv.: hitherto, till now, till then; still, even now

témérarius, -a, -um, adj.: rash, heedless, thoughtless, imprudent, inconsiderate, indiscreet, unadvised, audacious
Bacchus, -i, m.: son of Jupiter and a Theban woman, Semele,

progeénies, -éi, f.: descent, lineage, race; offspring, son

négo, -are, -avi, -atum: to say no, to deny, refuse

sum, esse, ful, futiirum: to be

Iappiter, Iovis, m.: Jupiter, supreme god of the Romans

socia, -ae, f.: partner, companion, confederate

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

soror, -oris, f.: sister

impiétas, -atis, f.: want of reverence or respect, irreverence, ungodliness, impiety, undutifulness, disloyalty
habeo, -ére, habui, habitum: to have, hold, possess

festum, -i, n.: a holiday, festival; a festal banquet, feast

célebro, are, -avi, -atum: to go to a place or person in great numbers or often, to frequent, to fill; celebrate
sacerdos, -otis, m./f.: priest, priestess

4.5

inmiinis, -e, adj. +gen.: free from, not partaking in

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

opus, -€ris, n.: work, labor

famiila, -ae, f.: a servant, attendant; a maid - servant, handmaid

domina, -ae, f.: mistress, she who rules or commands, esp. in a household,

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

suus, -a, -um, reflx.possess.adj.: his own, her own, its own, their own

pectus, -6ris, n. breast, breastbone

pellis, -is, f.: skin, hide (of a beast), felt, pelt

tego, -ere, texi, tectum: to cover, to hide

crinalis, -e, adj.: of or pertaining to the hair, hair-

solvo, -ere, solvi, soliitum: to loosen an object from any thing, to release or to loose, remove

vitta, -ae, f.: band, esp. a fillet or chaplet worn round the head; a head-band, a sacrificial or sacerdotal fillet
séro, -ere, -ui, -tum: to join or bind together, to plait, interweave, entwine

coma, -ae, f.: the hair of the head

manus, -us, f.: hand

frondéo, -€re: to have or put forth leaves, to be in leaf, to become green:

siimo, -ere, sumpsi, sumptum: to take, take up, lay hold of, assume

thyrsus, -i, m.: staff twined round with ivy & vine-shoots, borne by Bacchus & the Bacchantes; thyrsus
iubeo, -€re, iussi, iussum: to order, command, bid

et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and

saevus, -a, -um, adj.: fierce, cruel, violent, harsh, severe

laedo, -ere, -si, -sum: to hurt by striking, wound, injure, damage
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sum, esse, ful, futiirum: to be

niimen, -inis, n.: the divine will, the will or power of the gods; divinity, deity

ira, -ae, f.: anger, wrath, rage, ire

vaticinor, -ari, -atus sum: to foretell, predict, prophesy

sum, esse, fui, futurum: to be

paréo, -ere, -iii, paritum: to obey, be obedient to; to submit to, comply with

mater, -tris, f.: mother

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

nirus, -as, f.: a daughter-in-law.

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

4.10

téla, -ae, f.: web, loom

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

calathus, -i, m.: a wicker basket, a hand-basket, wool-basket, thread basket

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

infectus, -a, -um: unfinished

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

pensum, -i, n.: the wool weighed out for a day's work in spinning, and, in gen., spinning, a spinner's task
répono, -ere, -posii, -positum: to lay aside, to lay down, lay by, put away

tis, taris, n.: incense, frankincense.

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

do, dare, dedi, datum: to give, pay

Bacchus, -i, m.: son of Jupiter and a Theban woman, Semele

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

voco, -are, -avi, -atum: to call

Bromius, -ii, m., = Bpdpuog (the noisy one): a surname of Bacchus (from the tumultuous celebration of his festivals)
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

Lyaeus, -i, m., = Avdiog: Lyaus the relaxer, unbender, deliverer from care. A surname of Bacchus
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

ignigéna, -ae, m.: the fire-born, poetical epithet of Bacchus, whose mother was killed by lightning, Ov. M. 4, 12
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

satus, -a, -um: begotten, sprung forth, born

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

iterum adv.: again, a second time

solus, -a, -um: alone, only, single, sole

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

bimatris, -e, adj.: having two mothers, poet. epithet of Bacchus

addo, -ere, -didi, -ditum +dat.: to bring to, to add to

hic, haec, hoc, demonst.pron.: this

Nyseus (dissyl.), -€i and -€os, m.: an epithet of Bacchus, Ov. M. 4, 13

indétonsus, -a, -um, adj.: unshorn, = intonsus, okepoekOune, with unshorn hair or beard: Thyoneus, Ov. M. 4, 13.
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

Thyoneus, -éi, m.: the son of Thyone, i. e. Bacchus

et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and

cum prep + abl.: with

Lenaeus, -a, -um, adj., = Anvaiog, Lenaan, Bacchic

génialis, -e: of or belonging to enjoyment, jovial, pleasant, delightful, joyous, festive, genial
consitor, -oris, m.: a sower, planter

iiva, -ae, f.: the fruit of the vine, a grape
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4.15

Nyectélius, -a, -um, adj., = Nuktéhoc: an epithet of Bacchus, because his mysteries were celebrated at night
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

Eléleus, -ei, m., = EAehetg [from éheded, the cry of the Bacchantes]: a surname of Bacchus, Ov. M. 4, 15.
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

parens, -entis, m.: parent, father

et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and

Tacchus, -i, m., = "Toxyoc: a poetic and mystical appellation of Bacchus

et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and

Euhan, m., = Evav: a surname of Bacchus

et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and

qui, quae, quod relat.pron: who, what, which

praetéréa, adv.: beyond this or that, besides, moreover

per, prep.+acc.: through, throughout

Graius, -a, -um: of or belonging to the Greeks, Grecian, Greek

plurimus, -a, -um: most, very much, very many

gens, gentis, f.: stock, race, nation

nomen, -inis, n.: a name, appellation

Liber, -éri, m.: an old Italian deity, who presided over planting and fructification, identified with Bacchus
habéo, -ére, -ii, -itum: to have, to hold, keep, possess, cherish, entertain, occupy, enclose, contain
tii, tui, tibi, t&, té: you

enim conyj.: indeed, for

inconsumptus, -a, -um, adj.: unconsumed, undiminished

iiventa, -ae, f.: the age of youth, youth

sum, esse, fui, futurum: to be

tii, tui, tibi, te, té: you

ptier, -€ri, m.: boy

aeternus, -a, -um, adj.: without beginning or end, eternal

ti, tui, tibi, te, te: you

formosus, -a, -um, adj.: finely formed, beautiful, handsome

altus, -a, -um, adj.: high, lofty

conspicio, -ere, -spexi, -spectum: to get sight of, to descry, perceive, observe

caelum, -i, n.: the sky, heaven

ti, tui, tibi, te, te: you

cum conj.: when

sine prep.+ abl.: without

corni, s, n.: horn

adsto, -are, -stiti: to stand at or near a person or thing, to stand by, stand

4.20

virginéus, -a, -um, adj.: of or belonging to a maiden or virgin, maidenly, virgin

cipiit, -itis, n.: head

sum, esse, fui, futurum: to be

Oriens, -entis, m.: the East, the Orient

ti, tui, tibi, te, te: you

vinco, -ere, vici, victum: to conquer, overcome, get the better of, defeat, subdue, vanquish
adusque, prep + acc.: to, quite or even to, all the way to

décdlor, -oris, adj.: deprived of it's natural color, discolored

extrémus, -a, -um: extreme, far off, the outermost, farthest, most remote

qua, adv.: on which side, at or in which place
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tinguo,-ere, -nxi, -nctum: to soak in color, to dye, color, tinge

India, -ae, f.: India, a country extending from the Indus to China

Ganges, -is, m.: the river Ganges, in India

Pentheus, -éi and -€os, acc. s. Penthea, m.: Pentheus, king of Thebes, having treated with contempt the rites of
Bacchus, he was torn in pieces by his mother and her sisters when under the influence of the god
tii, tui, tibi, te, té: you

vénérandus, -a, -um: worthy of veneration, venerable

bipennifer, -a, -um, adj.: bearing a two-edged axe (only in Ov.)

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

Lycurgus, -i, m.: Son of Dryas, king of the Edones, who prohibited the worship of Bacchus to his subjects, and
ordered all the vines to be destroyed

sacrilégus, -a, -um, adj.: that steals sacred things, that robs a temple, sacrilegious

macto, -are, -avi, -atum: to punish, kill, put to death

Tyrrhénus, -a, -um: of or belonging to the Tyrrhenians or Etrurians, Tyrrhenian, Etrurian, Tuscan
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

mitto, -ere, misi, missum: to send

in, prep + acc.: in, into

aequor, oris, n.: the even surface of the sea in its quiet state, the calm. smooth sea; sea

corpus, -oris n : body, substance

ta, tui, tibi, te, te: you

bijugis, -e adj.: yoked two together

pictus, -a, -um: painted, colored, of various colors; ornamented

insignis, -e,: remarkable, noted, eminent, distinguished, prominent, extraordinary

frénum, -i, n.: a bridle, curb, bit

4.25

collum, -i, n.: the neck

prémo, -ere, -essi, -essum: to press, bear down on

lynx, lyncis, m./f.: a lynx

baccha, bacchae, f.: follower(s) of Bacchus, who, in company with Silenus and the Satyrs, celebrated the festival of
that deity with a raving madness carried even to insensibility, with an ivy crown upon her head, a fawn-skin upon
her left shoulder, a staff wound with ivy in her hand, and with hair loose and flying wildly about
satyrus, -i, m.: a satyr

séquor, sequi, séciitus sum: to follow

qui, quae, quod rel. pron.: who, what, which

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

sénex, sénis, m.: an old man

fériila, -ae f.: a whip, rod

titibo, -are, -avi, -atum: to stagger, totter

€brius, -a, -um adj.: intoxicated, drunk

artus, -us, m.: joint; pl. limbs

sustinéo, -ere, -tinili, -tentum: to hold upright, support

€t conj.: and

pandus, -a, -um: bent, crooked, curved

non adj.: not

fortiter adj.: strongly, powerfully, valiantly

haeréo, -ere, haesi, haesum: to hang or hold fast

asellus, -i, m.: a little ass, an ass’s colt

quacumqué, adv.: by whatever way, wherever, wheresoever

ingrédior, -grédi, -gressus sum: to enter; walk, go
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clamor, -oris, m.: a loud call, a shout, cry

juvénalis, -e adj.: juvenile

€t conj.: and

iina, adv.: in one and the same place, at the same time, in company, together
feminéus, -a, -um, adj. : feminine

vox, vocis, f.: a voice, sound, tone, cry, call.

inpello, -ere, -piili, -pulsum: to strike against a thing; to strike, beat
tympanum, -i, n.: a drum, tambourine

palma, -ae, f.: the palm

4.30

concavus, -a, -um, adj.: hollow, concave

aes, aeris, n.: bronze

sono, -are, -iii, -itum: to make a noise or sound

longus, -a, -um adj.: long

foramen, -inis, n.: an opening

buxus, -i, f.: pale, evergreen box-tree; things made of boxwood, a pipe or flute
placatus, -a, -um: soothed, appeased, calmed; quiet, gentle, still, calm, peaceful
mitis, -e: mild, mellow, gentle

-que conj.: and; -que ... -que: both ... and

rogo, -are, -avi, -atum: to ask, beg, invite

Isménis, -idis, f: a Theban woman

adsum, adesse, adfui, adfuturum: to be near, to be present

iubeo, -€re, -iussi, -iussum: to bid, to tell, to command

sacra, -orum, n.pl.: sacred rites, religious worship, religion

colo, -ere, -ui, cultum: to to honor, respect, revere, worship, celebrate
solus, -a, -um: alone, only

Minyeéias, -adis, f.: the daughter of Minyas

intus adv.: within, on the inside

intempestivus, -a, -um: untimely, inconvenient

turbo, -are, -avi, -atum: to disturb, to confuse, to agitate

festum, -i, n.: a holiday, festival; a festal banquet, feast

Minerva, -ae, f.: Minerva, goddess of wisdom, arts & sciences, weaving; a working in wool, spinning & weaving
aut conj.: or, aut...aut: either...or

diico, -ere, -xi, -ctum: to lead, to draw, to bring forward, draw out

lana, -ae, f.: wool

stamen, -inis, n: a thread hanging from the distaff

pollex, -icis, m: the thumb

verso, -are, -avi, -atum: to turn, wind, twist, or whirl about often or violently
4.35

haereo, -€re, haesi, haesum: to hang, to stick, to be fixed

tela, -ae, f.: a web

famula, -ae, f: a servant, attendant; a maid - servant, handmaid

labor, -oris, m: labor, toil, work

urgeo, -€re, ursi: to press, to push, urge

€ prep.+tabl.: out of, from

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what

finus, -a, -um: one, a single_

levis, -e: light, not heavy; swift, quick, fleet, nimble

dediico, -ere, -xi, -ctum: to bring away, to bring down
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filum, -i, n: a thread

dum conj.: while, whist

cesso, -are, -avi, -atum: to be inactive, idle, at leisure, to do nothing

alius, -a, -ud: another, other

commentus, -a, -um: devised, invented, feigned, contrived, fictitious

frequento, -are, -avi, -atum: to celebrate, observe, keep

nos, nostrum/nostri, nobis, nos, nobis: we, us

quoque conj.: also, too

qui, quae, quod rel.pron.: who, which, what

Pallis, -adis, f.: surname of the Greek goddess Athene and hence of the corresponding Minerva of the Romans
bonus, -a, -um: good; melior, -ius comp.adj.: better; optimus, -a, -um superl.adj.: best

dea, -ae, f.: a goddess

détineo, -ére, -tinui, -tentum: to hold off, to detain; to occupy, engage

inquam, inquit: I say/said; (s)he says/said

utilis, -e, adj.: useful, serviceable, beneficial, profitable, advantageous

opus, -€ris, n.: work, labor

manus, -is, f.: hand

varius, -a, -um:

diverse, different, manifold, changing, varying, various

sermo, -onis, m.: a speaking or talking with any one; talk, conversation, discourse

1évo, -are, -avi, -atum: to make lighter, lighten, to relieve, ease

4.40

per, prep.+acc.: through, by

-que encl. adj.: and

vices, vicis, f.: change, interchange, alternation, alternate or reciprocal succession, time, turn
aliquis, aliquid: somebody/thing, another

qui, quae, quod, pron. rel.: who, which, what, that

tempus, -6ris, n.: a portion or period of time, a time

longus, -a, -um: long

vidéo, -€re, vidi, visum: to see, perceive

non, adv.: not

sino, -ere, sivi, situm: to let, suffer, allow, permit, give leave

in, prep.+acc.: in, into, to, towards

médius, -a, -um, adj.: that is in the middle or midst, mid, middle

vaciius, -a, -um, adj.: free from labor or occupation, without business, at leisure, clear, disengaged, unoccupied, idle
référo, referre, rettiili, rélatum: to bear, carry, bring, draw, or give back; to tell, relate, recount
ad, prep.+acc.: to, toward

auris, -is, f.: ear

dictum, -i, n.: something said, i. e. a saying, a word.

probo, -are, -avi, -atum: to esteem as good, serviceable, fit, just, etc.; to be satisfied with, to approve
primus, -a, -um: first

-que encl. adj.: and

itibéo, iubére, iussi, iussum: to order one to do something, to bid, tell, command

narro, -are, -avi, -atum: to tell, relate, narrate, report, recount, set forth

soror, -oris, f.: sister

ille, illa, illud, pron. demons.: that, he, she, it

quis, quid, pron. interr.: who? which? what? what man?

€, prep.+abl.: out of, from

multus, -a, -um: much, great, many
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référo, referre, rettiili, rélatum: to bear, carry, bring, draw, or give back; to tell, relate, recount
nam, conj.: for

plurimus, -a, -um adj. sup.: most, very much, many

nosco, -ere, novi, notum: to get a knowledge of, become acquainted with, come to know a thing
cogito, -are, -avi, -atum: to consider thoroughly, to ponder, to weigh, reflect upon, think
et conj.: and

dubius, -a, -um: wavering in opinion, doubting, doubtful, dubious, uncertain

sum, esse, fui, futurus: to be

de, prep.+abl.: about

ti, tui, tibi, te, t€ pron. pers.: you

Babylonius, -a, -um: Babylonian

narro, -are, -avi, -atum: to tell, relate, narrate, report, recount, set forth

4.45

Dercétis, -is, voc. Decerti, f.: a Syrian goddess, called also Atargatis, likened to the Greek Aphrodite
qui, quae, quod, pron. rel.: who, which, what, that

verto, -ere, verti, versum: o turn, i. e. to change, alter, transform

squama, -ae, f.: a scale (of a fish, serpent, etc.)

vélo, -are, -avi, -atum: to cover, cover up, wrap up, wrap, envelop, veil

artus, -iis, m.: joint; p/. limbs

stagnum, -i, n.: a piece of standing water, a pool, pond, swamp, fen

Palaestini, -orum, m.: the inhabitants of Palestine

crédo, -ere, -didi, -ditum: to believe

movéo, -€re, movi, motum: to move, stir, set in motion

figiira, -ae, f.: a form, shape, figure

an conj.: or, or whether

magis comp. adv.: more, rather

ut adv.: how, in what way or manner

siimo, -ere, sumpsi, sumptum: to take, take up, lay hold of, assume

ille, -a, -ud: that, he, she, it

filia, -ae, f.: daughter

penna, -ae, f.: feather

extrémus, -a, -um: last, final, extreme

albus, -a, um: white

in prep.+abl.: in, within, on, upon, among, at

turris, -is f.: a tower

ago, -ere, égi, actum: to live, spend

annus, -i, m.: year

nais, -idis, f.: a water-nymph, Naiad

an conyj.: or, or whether

ut adv.: how, in what way or manner

cantus, -iis, m.: singing, song; incantation

nimium, adv.: too, too much

potens, -entis, adj.: strong, mighty, powerful, efficacious, potent

herba, -ae, f.: herb

IV.50

verto, -ere, -ti, -sum: to turn, alter, change, transform

in prep.+acc.: in, into, to, towards

ticitus, -a, -um: that does not speak, not uttering a sound, silent, still, quiet, noiseless, mute
iuvénalis, -e: youthful, of young men
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corpus, -0ris, n.: body

piscis, -is, m.: a fish

donéc conj.: as long as, while, during the time in which

idem, éidem, idem: the same

patior, pati, passus sum: to bear, support, undergo, suffer

sum, esse, fii, futurum: to be

an conj.: or, or whether

qui, quae, quod rel. pron.: who, which, what,

pomum, -i, n.: fruit

albus, -a, -um: white

féro, ferre, tiili, latum: to bear, to carry, to bring

ut adv.: how, in what way or manner

nunc, adv.: now, at present, at this time

niger, -gra, -grum: black, dark, dusky

féro, ferre, tili, latum: to bear, to carry, to bring

contactus, -iis, m.: a touching, touch, contact

sanguis, -inis, m.: blood

arbor, -oris, f.: tree

hic, haec, hoc: this

placéo, -ére, -ciii, citum: to please, to be pleasing or agreeable, to be welcome, acceptable, to satisfy
hic, haec, hoc: this

quéniam, adv.: since, since now, since then

vulgaris, -e: general, usual, ordinary, every-day, common, commonplace
fabiila, -ae, f.: a narration, narrative, account, story

non adv.: not

sum, esse, fii, futurum: to be

talis, -e: such, of such a kind, nature, or quality, such like
ordior, ordiri, orsus sum: to begin a web, to lay the warp; begin
moédus, -i, m.: a way, manner, mode, method

lana, -ae, f.: wool

stius, -a, -um: of or belonging to himself, herself, etc.; his own, her own, etc.; his, her, its, their; one's; hers, theirs.
filum, -i. n.: a thread of anything woven

séquor, séqui, séciitus sum: to follow, to come or go after
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